¢ini nam neznanih skladb. Jenkova glasba je elegi¢na, naivna in iskrena. Pre-
prostosti melodike odgovarja skrajno enostavna harmonija. Le tu in tam nas
nekaj modulacij in nekaj burnej§ih akcentov spomni, da je nastala ta glasba
v dobi romantike.

Izvedba del je bila na obi¢ajni viSini, ¢eprav bi pijeteta in enostavnost
Jenkove glasbe zahtevali najvi§jo kvaliteto in fineso reprodukcije. Najbolj
sem to obéutil pri obeh orkestralnih to¢kah.

Kot dirigenti so nastopili M. Poli¢, L. M. Skerjanc in V. Sonc. Samospeve
je pel J. Gosti¢, pri klavirju pa M. Lipovsek. Sturm Frane.

Gledalisce
Dve novi slovenski drami

I. Joie Kranje: Direktor Campa.

V letodnji sezoni smo videli na odru JoZeta Kranjca ,,Direktorja Campo®, ki
je, e izvzamemo njegove ,Katakombe” njegov dramatski prvenec, s katerim se
je prvi¢ predstavil na naSem odru. Pavel Golia pa je napisal novo dramo ,Brato-
mor na Metavi, Prva zasluZi pozornost e zaradi svoje aktualnosti in ker
' je kljub vsemu nada prva socialna drama in prvi resnej§i poizkus dramatske
satire na nade vsakdanje druzbene in polititne razmere. Golieva drama ..Brato-
mor na Metavi® pa skriva v sebi umetnike osnove, ki pricajo, da bi Golia
s predelavo iste snovi lahko napisal resniéno tragedijo.
. Ce je Golieva drama, kakor bomo videli, v celoti ponesrefena, in ¢e hocete
' na tragiten nain pogrefena tragedija, so napake v ,Campi vse manj tragi¢ne.
Kajti Kranje po vsem videzu sode¢ ni hotel napisati drame v dobesednem smislu,
teprav mu tudi v tem pogledu ofividno ni bilo jasno, kaj naj pofne s svojo
snovjo. Njegove delo hoée biti predvsem obtozba naSe druZbe in naSega Casa, sa-
tira na politiéne in socialne razmere, zlasti na razmere v miljeju avtorja samega,
ki je po poklicu srednjedolski profesor. ,Direktor Campa" je nekakina druzbena
! satira, ki zaradi svoje neenotnosti mestoma spominja Ze na revijo in prehaja
prav po nepotrebnem v ¢&isto resno dramatsko obliko. Satira konfa z zmago po-
Stenih — dvojna ironija usode —, revija in hkratu drama, pa tudi ta sestavljena
iz najbolj neskladnih elementov. Vse to so umetniSko tako nesorodne prvine, da bi
jih tudi najveéji dramatik ne mogel zvariti v eno in jih ubrati na skupno poanto.
Za realisti¢no druzbeno dramo ne samo preve¢ snovi, marve¢ tudi preve¢ naspro-
tujoéih si — vsaj umetniSko nasprotujoéih si stremljenj.
_ Kar nas v tem delu neglede na vse to Se posebej moti, je predvsem cela kopa
- mnakljuéij. Ce drzi Anatole Franceova duhovitost, da je nakljuéje bog, potem lahko
smatramo JoZeta Kranjca za politeista. Da je gimnazijski direktor Campa tudi
tovarnar in kapitalist z denarjem svoje prileznice Marije, ki je profesorica na
istem zavodu, to menda v nafem Zivljenju ni ni¢ take menavadnega, &eprav je
ta okolnost zbudila v publiki najveé opazk in zmigovanja z glavo. Da pa nahajamo
na istem zavodu e profesorja, ki je hkratu delavski voditelj in se zaljubi prav
v utenko, ki je hkratu delavka in po vrhu vsega Ze politicna agitatorica, so vse-
kakor nenavadne slu¢ajnosti. Takih slucajnosti in logi¢nih lapsusov je Se vse
polno, med njimi celo nekaj sociolo§kih in gospodarskih. ki jih omenjam zgolj
zato, ker je Kranjc tudiral nacionalno ekonomijo in je hoée§ noce§ Se vedno nal
prvi socialni dramatik. Kranjeu je revijalnosti in aktualnosti na ljubo uspelo
nagrmaditi v svoji drami vse polno zanimivih in hvaleZnih sujetjev iz vsakdanjega
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sivljenja. Na drugi strani pa ni ni¢ manj res, da je s temi, vsekakor najboljSimi
scenami ubil vsako skladnost in vsako logiéno gradbo. Ce bi bil v tem pogledu
ge doslednejsi in bi Zel e za korak dalje, bi morda napisal v tem zbadljivem
in revijalnem Zanru uspelo komedijo, ki bi bila posrefena ne samo zaradi svoje
aktualnosti, marveé tudi zaradi resni¢ne kvalitete,

Kolikor mi je znano, je bil ,,Campa™ prvotno zasnovan kot komedija. Mislim,
da bi bilo delu neznansko v korist, ¢e bi Kranje ostal pri tej prvotni zamisli.
Kajti komedija, in celo prvovrstna komedija prenese vsako improvizacijo in vsako
Se tako ¢udno nakljuéje. Zivljenje pa, ki se pretaka v tragediji in tudi v visoki
komediji, je izklju¢en produkt ¢loveske osebnosti in ostane v vsakem primeru
borba osebnosti in ne borba skupin. Kranje tudi ne lo¢i obi¢ajne moralne, dru-
7bene krivde od tragiéne krivde. Tako prehaja njegova obtoiba v hvaleZno in
aktualno posploSenje in se mu kakor za stavo razblini v obiéajno zgodbo o belih
in o ¢rnih. Tako ne more pozabiti pokvarjenosti Campe, ki ostane slej ko prej
¢isto vsakdanja in bi nam Sele lahko sluZila kot podlaga za razplet dejanja, tako
pa niti ne dose?e navadne psiholoSke karakterizacije. Kranje s tem nizkotnim,
a vendar tako vsakdanjim zlo€¢incem nikoli ne &uvstvuje po ¢loveko in vidi v
njem le predmet svojega moralnega zgraZzanja. Se bolj ozkosréno se mi zdi nje-
govo idealiziranje suplenta KriZaja, ¢igar vse junaStvo je v tem, da ne gre na
voli§ée in izgubi zaradi tega sluzbo. To je moralno vsekakor hvalevredno dejanje,
ki pa samo po sebi Se ne upravituje nekoga, da postane junak drame. Morala,
naj bo starokopitna ali pa revolucijonarna, je bila vedno sovraznica vsake prave
umetnosti.

Kranjcu ni dovolj, da je ravnatelj Campa kapitalist in Ze kot tak predstavnik
korumpirane denarnike druzbe, marve¢ ga pritira na oder Se kot denuncijanta,
birokrata in slabega pedagoga, samo zato, da lahko stopnjuje svojo brezpogojno,
¢e hotete povsem toéno, a vendar kljub temu v&asih mofno ceneno druzbeno
obtozbo z novimi in hvaleZnimi scenami iz naSega Solskega Zivljenja.

Kako mnespontana in umetnifko cenena je ta druzbena obtoZba, razvidimo
7e iz tega, da prepusca avtor vso svojo revolucionarno in socialno retoriko naj-
mlajSemu in najbolj nevednemu junaku, uéiteljii¢nici Zini Su$nikovi, ki med pre-
iskavo o njeni ljubezenski korespondenci v konferen¢ni sobi izbruhne s celo so-
cialno teorijo, scena, ki prehaja 7e v meje Cisto zasebnega okusa.

Clovesko bolj podprto je Marijino simpatiziranje z obema mladima revolu-
cionarjema Zino in Krizajem. Marija, Campova odZagana prileznica, ki mu je
Zrtvovala vse imetje in vse svoje Zzivljenje in ga po vsem tem fe vedno ljubi,
»tudi e bi ga morala smrino sovraZiti®, je poleg Campe e najbolj jasen in iz-
delan lik. Prizori med njo in Campo so poleg nekaterih komiénih prizorov obeh
volivnih junakov Bernarda in Koruze najbolj§i v vsej drami. Vendar pa bi
morala biti Marija vse bolj preprosta Zenska egoistka, s svojo tipiéno Zensko
in kratkovidno opozicijo proti €loveku, ki ga izpregleda Zele, ko se je ta na-
veli¢a. Njeno sotustvovanje z Zino in s Krizajem bi Kranje lahko izrabil dosti
bolje, ¢e bi ostal pri komediji. V tem primeru pa bi morala biti Marija vse manj
resno nastrojena, posvetna Zenska, ki se konec konca le nekako sprijazni z usodo.
Njen samomor pa je tudi v tej resni koncepciji psiholosko pretiran in tudi pre-
malo motiviran.

Dejanje v Campi je kakor re¢eno preveé¢ razblinjeno, epizodi¢no in prepo-
gosto menjava svoje dramatske osnove. Samomor Marije, tudi ée bi bil 3e tako
verjeten, ni v nikaki zvezi z Zinino in KriZajevo borbo proti Campi. Krizaj, ki
ga vr7ejo iz sluzbe, dobi &isto sluc¢ajno sluzbo pri delavskem listu, v katerem se
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lahko iznaSa nad Campo in nad njegovim propalim podjetjem ,Delte”. To ma-
s¢evanje usode je dramatsko prav tako nemotivirano kakor okolnost, da na-
pravita Zina in KriZaj karijero, Campov sin, ki je tudi socialni revolucionar, pa
ostane lepo v je€i. Tako pogreSamo v ,Campi” ne le vsake osebne, tragi¢ne borbe,
marve¢ tudi vsake borbe sploh. Vsakdo trobi svojo pesem, ne mene¢ se za
drugega in le usoda nanese, da zmagajo na koncu vendarle postenjaki, Smisel
vsega razpleta je ta. da proglasi Krizaj svojega nasprotnika za zloGinca, kar
nam je vendar jasno Ze od vsega poletka. V tej borbi duhov ni nihée kakorkoli
tragicen, pa tudi ne komifen. Kajti proces tragike je v nekem smislu analogen
procesu osme3enja, le da se vrita oba na povsem razli¢nih, toda dosledno obde-
lanih nivojih.

Delo se odlikuje po posameznih, komi¢nih scenah, ki bi jih Kranje lahko
izrabil v komediji neprimerno bolje. Na drugi strani pa boleha na vse preveliki
resnosti, na improvizacijah in na neenotnosti. Ce bi Sel e nekoliko delj v tej
neenotnosti in napisal dobesedno satiro, ¢e bi se poiviigal na vso tragiko 7ziv-
ljenja in €e bi bil predvsem vsaj nekoliko manj govorniki in nekoliko manj
vsakdanje govorniski, bi bil lahko v tem Zanru pri nas edinstven. Vsekakor pa
delo zasluzi, da lahko Zelimo njegovemu avtorju toliko konstantne inspiracije,
da bi ga vsaj za tisk primerno preoblikoval, kar mu morda ne bo tezko, kajti treba
se mu je le vrniti na prvotno zamisel,

.Campov" uspeh pri ob¢instvu je dokazal, kako potrebne in kako aktualne so
domace novosti. Vsekakor bi morali dajati vsako vprizorljivo domaco dramo.
Dejstvo je, da vpliva tekmovanje domacih avtorjev v nekem smislu vsaj tako
vzgojno, kakor pa %e tako vneto posnemanje daljnih vzornikov.

Delo je zreziral Vladimir Skrbinfek z njemu lastno odrsko rutino in po-
drobno izdelavo pri vsaki sceni in vsakem posameznem igralcu. Dejstvo je, da
se SkrbinSek od vseh naSih reZiserjev najve¢ ukvarja z igralcem, ki je in ostane
srediffe igre in v primeri s katerim je vse drugo malone nevazno. Da je mogoce
z dobrimi igralei odrsko reSiti tudi nekvalitetno delo, nam najbolj pri¢ajo pred-
stave hudoZestvenikov ali pa Duse, ki je igrala najraje v slabih delih, Kajti
gledali¢e je Cisto samostojen umetnifki svet in je manj odvisen od literature,
kakor pa se obiajno misli. Mo&no pa dvomim, da bi Se tako sposoben reziser
lahko bistveno izpopolnil avtorja. V najboljfem primeru vnaSa vanj le odrsko
rutino in izpolni blede in nejasne znacaje s posplofenjem in tipiziranjem, ki slej
ko prej spominja na opereto. Tako smo sprejeli improvizacije nekaterih igralcev,

zlasti Lipaha kot nedopustno, a vendar kot povsem razveseljivo olajSanje.
P. Donat.

Kronika
Ob osemdesetletnici Askeréevega rojstva

V poslednjih letih se mnoZe pri nas slovstveni jubileji. Nafa slovstvena
zgodovina postaja objektivna resnica. To dokazuje tudi nafe politi¢no in socialno
7ivljenje v polpreteklih letih in desetletjih. Temelji za nastanek slovenskega
nacionalizma, kulturne in socialne razgibanosti so vedno bolj &vrsti. Kljub stras-
nim udarcem, ki smo si jih zadali sami in drugi z na%im privoljenjem, se vendar
nag narod dviga iz embrionalnosti v pravo Zivljenje.

Vsi vemo, kako dale¢ smo Se od tega ideala. A prav spomini na nafe pes-
nike in pisatelje nas krepijo na trdi poti, ki vodi do njegovega uresnitenja.
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